
Verktygslyftare Waco VH-3 

Förbättra arbetssituationen och 
spara ryggen genom att undvika 
tunga lyft och obekväma arbets- 
ställningar! 

Med Waco's ergonomiska verk- 
tygslyftare underlättas verk- 
tygsbyten‚ pä säväl horisontella 
som vertikala spindlar. Du höjer 
produktiviteten genom snabbare 
verktygsbyten och minskar risken 
för skador pä verktyg och spind- 
Iar. Dessutom klarar nu en man 
enkelt stora tunga Iyft, där man 
tidigare behövt vara tvä. 

Det ger besparingar bäde i tid och 
kostnader. 

Werkzeugheber Waco VH-3 

Verbessern Sie lhre Arbeitsbedin- 
gungen und schonen Sie Ihren 
Rücken. Kein schweres Heben 
und keine unnatürlichen Arbeits- 
haltungen mehr beim Werkzeug- 
wechsel! 

Die ergonomische Werkzeughe- 
bevorrichtung von Waco erleich- 
tert den Werkzeugwechsel an 
Hobelmaschinen erheblich. Dabei 
ist es egal, ob Sie das Werkzeug 
an der horizontalen oder vertika- 
len Spindel wechseln wollen. Die 
Hebevorrichtung schont nicht nur 
den Menschen sondern auch das 
Werkzeug und die Spindel. Der 
Wechsel geht schneller und lhr 
Unternehmen spart kosten und 
gewinnt an Produktivität. 

Mussten früher zwei Mann 
schwer heben, bewegt heute 
einer mühelos das große Werk- 
zeuggewicht. 

Tool Iifter Waco VH-3 

Improve your working conditions 
and spare your back by avoiding 
heavy lifting and uncomfortable 
positions at work! 

The Waco tool lifter makes all 
your tool changes easier, on both 
horizontal and vertical spindles. 
With faster tool changes your 
productivity will increase and the 
risk of tool and spindle damage 
will be reduced. Using this equip- 
ment, a single man can cope with 
the heavy tasks that used to call 
for two men. 

You save time and money.



Waco's verktygslyft har steglös hastighetsreglering i höidled, vilket ger en god precision och Du kan Iatt passa in verktyget pä plats. 
lnställningen sker helt pneumatiskt och Du behöver säledes endast tryckluftsanslutning. — ingen el. Konstruktionen är mycket Iätt- 
tapplicerad och kan anvandas pá alla typer av hyvlar, även pà äldre modeller. Monteringen görs enkelt genom tastskruvning av 
golvstativet framfor hyveln. 
Finns även för takmontage. 

Die Hubgeschwindigkeit der Vorrichtung ist stufenlos einstellbar und ermöglicht dadurch bestmögliche Präzision beim Einbau des 
Werkzeuges. Der Werkzeugheber arbeitet mit Druckluft, ein Stromanschluss ist nicht erforderlich. Das Gerät lässt sich mühelos 
an Hobelmaschinen aller Bauarten, auch älteren, einsetzen. Die Aufstellung erfolgt über ein vor der Hobelmaschine im Boden zu 
verankerndes Gestell. 
Auch lieferbar für Deckenmontage. 

The Waco tool lifter has a step less vertical speed adjustment, which enables you to fit the tool with great precision. It IS pneumati» 
cally operated, so you only need a compressed-air connection — no electrical power. lt is designed for all types of planers/moulders, 
including old models. Its base is simply bolted to the floor in front oi‘ the planer/moulder. 
Also available for overhead mounting. 

Teknisk data 
Tre armlänkar, täcker 5-6 spindlar. 

Verktygsvikter 
Horisontella spindlar max 100 kg. 
Vertikala spindlar max 50 kg. 

Dorn och 
vertikalgripdon 
För diameter 45, 50 eller 60 mm 

Vi reserverar oss lor andringar I Konstruktion och 
tekniska data 

WACO JONSEREDS AB 
Box 283 
SE-301 07 Halmstad 

Telefon +46 35 17 67 00 
Fax +46 35 17 67 80 
Email info@waco.se 
Internet wvvw.waco.se 

Technische Daten 
Hubarm mit drei Gelenken. Erreicht 5~6 
Spindeln. 

Werkzeugsgewicht 
Horizontale Spindeln max lOO kg. 
Vertikale Spindeln max 50 kg. 

Dorn nud 
Vertikalgreifer 
Für Durchmesser 45, 50 oder 60 mm. 

Konstrukzinnsanderungen und Abweichungen von 
den technischen Daten vorbehalten. 

Technical data 
Three arm links, covering 5-6 spindles. 

Tool weights 
Horizontal spindles max 100 kg. 
Vertical spindles max 50 kg. 

Arbor and vertical 
gripping device 
For diameter 45, 50, 60 mm. 

We reserve the right to modily designs and spec 
without prior notice
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